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- Um Kurzschlüsse zu vermeiden, nur in Innenräumen verwenden.
- Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, trennen Sie die 
Stromver-sorgung, bevor Sie das Gerät installieren oder entfernen.
- Versuchen Sie nicht das Gerät zu öffnen oder zu reparieren. Im
Inneren befinden sich keine zu wartenden Teile.
- Betreiben Sie das Gerät nicht oberhalb der angegebenen Stromstärke.
- Dieses Gerät muss gemäß den geltenden Normen korrekt an eine 
Steckdose angeschlossen und mit Masseanschluss versehen werden.
- Verwenden Sie das Produkt nicht mit Verlängerungskabeln oder 
Adaptern, die den Masseanschluss aufheben könnten.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn die Umgebung nass ist. Wenn 
Sie Flüssigkeiten in das Produkt verschüttet haben (mit offenen Deckeln), 
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und wenden Sie sich an 
qualifiziertes Fachpersonal.
- Decken Sie die Abdeckung nicht ab und platzieren Sie keine Gegenstände 
auf oder in der Nähe der Einbausteckdose, welche die Funktionalität
blockieren können.

Bedienungsanleitung

BITTE AUFBEWAHREN

SICHERHEITSHINWEISE WNávod k obsluze / Návod na obsluhu / Bedienungsanleitung

VersaHIT Mono

Vestavná zásuvková jednotka s posuvným krytem
Vstavaná zásuvková jednotka s posuvnými krytom
Einbausteckdose mit Schiebeabdeckungen

X1

Bevor Sie fortfahren, lesen Sie sich bitte die Installationsanleitung und
die Sicherheitshinweise aufmerksam durch.

INSTALLATION 

  Achtung: Die Montage des Steckers und jeglicher Verbindung
zum Stromnetz darf nur von geschultem Fachpersonal durchgeführt 
werden.
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SO ZATVORENÝM KRYTOM
Bei GESCHLOSSENEN ABDECKUNGEN

Inbusový klíč
Inbusový klúč
Inbusschlüssel

SICHERHEITSHINWEISE

Stecker an Kabel anschließen.

  Achtung: Das Produkt wurde spritzwassergeschützt konstruiert (bei
geschlossenen Abdeckungen). Damit das Wasser abfließen kann,
stellen Sie sicher, dass die Unterseite des Gehäuses freibleibt.

  Achtung: Achten Sie während der Installation insbesondere darauf,
dass das ablaufende Wasser keinen Schaden anrichten kann, da das
Produkt über kein eigenes Auffangbehältnis verfügt.

  Achtung: Wird das Produkt dort montiert, wo es mit Wasser in
Kontakt kommen könnte, den Bereich zwischen Rahmen und Platte 
unbedingt mit Silikon oder ähnlicher Dichtmasse versiegeln.

- Achten Sie darauf, dass das Produkt ausreichend weit von
Wasser entfernt installiert wird (min. 900 mm), wenn kein Silikon um den
Rahmen herum angebracht ist.

OBSAH DODÁVKY / OBSAH BALENIA / LIEFERUMFANG
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Stiskněte / Stlačte / Drücken

Otevřeno / Otvorené / ÖffnenPosuňte / Posuňte / Schieben
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Návod k obsluze

PEČLIVĚ USCHOVEJTE

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

- Aby nedošlo k úrazu elektrickým prúdom používajte iba v interiéri.
- Pred montážou alebo demontážou zásuvkovej jednotky odpojte 
napájanie.
- Nesnažte sa zásuvkovú jednotku otvoriť alebo opraviť vlastnými silami. 
Vnútri nie sú žiadne diely, ktoré by bolo možné opraviť užívateľom.
- Nepripájajte k zásuvkovej jednotke žiadne zariadenie, ktoré má väčší 
odber, než aký je uvedený na štítku jednotky.
- Táto zásuvková jednotka sa smie pripojiť iba k riadne nainštalovanej 
zásuvke opatrenej ochranným uzemňovacím kontaktom v súlade s 
bežnými normami.
- Nepoužívajte túto zásuvkovú jednotku s predlžovacími šnúrami alebo 
rozdvojkami/adaptérmi, ktoré nemajú ochranný zemniaci kontakt.
- Nepoužívajte zásuvkovú jednotku v mokrom prostredí. Ak ste na 
zásuvkovú jednotku vyliali tekutinu (pri otvorenom kryte), odpojte vidlicu 
od napájania a spojte sa s odborníkom.
- Nezakrývajte výrobok ani naň neumiestňujte predmety, ktoré by mohli 
obmedziť jeho funkčnosť.

Návod na obsluhu

STAROSTLIVO USCHOVAJTE

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Než začnete, přečtěte si prosím návod k obsluze a bezpečnostní 
pokyny.

MONTÁŽ 
Než začnete, prečítajte si prosím návod na obsluhu a bezpečnostné 
pokyny.

MONTÁŽ

- Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem používejte pouze v interiéru.
- Před montáží nebo demontáží zásuvkové jednotky odpojte napájení.
- Nesnažte se zásuvkovou jednotku otevřít nebo opravit vlastními silami. Uvnitř 
nejsou žádné díly, které by bylo možné opravit uživatelem.
- Nepřipojujte k zásuvkové jednotce žádné zařízení, které má větší odběr, než jaký 
je uveden na štítku jednotky.
- Tato zásuvková jednotka se smí připojit pouze k řádně nainstalované zásuvce 
opatřené ochranným zemnícím kontaktem v souladu s běžnými normami.
- Nepoužívejte tuto zásuvkovou jednotku s prodlužovacími šňůrami nebo 
rozdvojkami/adaptéry, které nemají ochranný zemnící kontakt.
- Nepoužívejte zásuvkovou jednotku v mokrém prostředí. Pokud jste na zásuvkou 
jednotku vylili tekutinu (při otevřeném krytu), odpojte vidlici od napájení a spojte 
se s odborníkem.
- Nepřikrývejte výrobek ani na něj nepokládejte předměty, které by mohly omezit 
jeho funkčnost

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ - Montáž vidlice na napájecí kabel

          Pozor: Montáž vidlice a jakékoliv napojení na síť smí provádět 
pouze povolaná osoba v souladu s platnými normami.
          Pozor: Zásuvková jednotka je zkonstruována tak, aby odváděla
vodu, která ji náhodně přelije (při zavřeném krytu), z toho důvodu je
nutné zajistit, aby spodní část pouzdra jednotky byla vždy volná, aby
mohla voda odtéct.
          Pozor: Během instalace mějte na paměti, že zásuvková jednotka 
není vybavena sběrnou miskou na vodu, takže nemůže být umístěna 
tam, kde by vytékající voda mohla způsobit škody.
         Pozor: Pokud má být zásuvková jednotka namontována do míst 
s nebezpečím styku s vodou, je nutné použít silikonové nebo podobné
těsnění mezi deskou a rámečkem.
- Zásuvkovou jednotku montujte daleko od zdroje vody (min. 900 mm), 
pokud není kolem rámečku silikonové těsnění.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIE - Montáž vidlice na napájací kábel

           Pozor: Montáž vidlice a akékoľvek napojenie na sieť môže 
vykonávať len povolaná osoba v súlade s platnými normami.
           Pozor: Zásuvková jednotka je skonštruovaná tak, aby odvádzala 
vodu, ktorá ju náhodne preleje (pri zavretom kryte), preto je potrebné 
zabezpečiť, aby spodná časť puzdra jednotky bola vždy voľná, aby mohla 
voda odtiecť.
           Pozor: Počas inštalácie majte na pamäti, že zásuvková jednotka 
nie je vybavená zbernou miskou na vodu, takže nemôže byť umiestnená 
tam, kde by vytekajúca voda mohla spôsobiť škody.
           Pozor: Pokiaľ má byť zásuvková jednotka namontovaná do miest 
s nebezpečenstvom styku s vodou, je nutné použiť silikónové alebo 
podobné tesnenie medzi doskou a rámčekom.
- Zásuvkovú jednotku montujte ďaleko od vody (min. 900 mm), ak nie je
okolo rámčeka silikónové tesnenie.

Kabelová vidlice
Káblová vidlica
Stecker zum 
Verkabeln



Interiér
Interiér
Innenbereich
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SPECIFIKACE / ŠPECIFIKÁCIE / SPEZIFIKATIONEN

* Vstupní napětí
   Vstupné napätie 
   Eingangsspannung

Max.250V AC,
50-60 Hz  

Krytí
Krytie
IP-Schutzklasse

IP 54

* Max. proud
   Max. prúd 
   Nennstrom

* Max. zátěž
   Max. záťaž
   Lastversorgung

Max. 16A 
Provozní prostředí
Prevádzkové prostredie
Betriebsumgebung

do
do
max

3400W 

* Dbejte specifikace uvedenou na štítku. Specifikace se 
může lišit, protože produkt lze upravit podle druhu
vidlice.

* Dodržujte špecifikáciu uvedenú na štítku. Špecifikácia
sa môže líšiť, pretože produkt je možné upraviť podľa
druhu vidlice.

*Folgen Sie den Angaben auf dem Etikett des Produkts. 
Die Spezifikationen können variieren, da das Produkt 
nach Art der Steckdosen anpassbar ist.

Rozměry
Rozmery (D x Š x H)
Maße           mm

123x67x42,5 mm

Se zavřenými kryty
So zatvorenými krytmi
Deckel geschlossen
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Utahovat s citem.
Uťahovať s citom.
Nicht mit zu viel Kraft anziehen.  

Zavřeno / Zatvorené / SchließenPosuňte / Posuňte / Schieben

 

 

 

 

   

 

 

 

Čistěte zásuvkovou jednotku 
měkkým suchým hadříkem. Servis 
není požadován. Nepokoušejte se 
zásuvkovou jednotku rozebrat, záruka 
by přestala platit.

Čistite zásuvkovú jednotku mäkkou 
suchou handričkou. Servis nie 
je požadovaný. Nepokúšajte sa 
zásuvkovú jednotku rozobrať, záruka 
by prestala platiť.

ÚDRŽBA/ ÚDRŽBA / PFLEGEHINWEISE

Reinigen Sie das Gerät mit einem 
weichen, trockenen Tuch. Es ist 
wartungsfrei und kann nicht repariert 
werden. Gerät nicht auseinanderbauen! 
Die Garantie kann erlöschen.

WEEE
Odpad z elektrických 
a elektronických 
zariadení

WEEE
Abfall von Elektro - und
Elektronikgeräten

Produkt musí byť riadne 
zlikvidovaný/recyklovaný 
a nesmie byť vhodený do 
domáceho odpadu.

Diese Produkte müssen
ordnungsgemäß recycelt
werden und dürfen nicht als
Hausmüll entsorgt werden.
Entsorgung im Hausmüll ist
verboten.

Obsah tohoto návodu je pouze ilustrativní. Všechny 
rozměry a specifikace se mohou změnit bez 
upozornění.

Obsah tohto návodu je iba ilustratívny. Všetky 
rozmery a špecifikácie sa môžu zmeniť bez 
upozornenia.

Der Inhalt dieser Bedienungsanleitung dient 
ausschließlich zu Informationszwecken. Alle 
Produktmaße und Spezifikationen können ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden.

WEEE
Odpad z elektrických a elektronických zařízení: Produkt musí být řádně 
zlikvidován/recyklován a nesmí být vhozen do domácího odpadu.


